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NGAN HANG TMCP CONG HOA XA HQI CHU NGHIA VIET NAM
VIET A Pic lap - Tu do - Hanh phiic
VIETNAM ASIA THE SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM
COMMERCIAL JOINT Independence - Freedom - Happiness
STOCK BANK e

Sé: 244D ./2026/CV-VAB
No.: 2440./2026/CV-VAB

CONG BO THONG TIN BAT THUONG
EXTRAORDINARY INFORMATION DISCLOSURE

Ha Néi, ngay 29 thdng 5 nam 2026
Hanoi, May 29, 2026

Kinh giri: S& Giao dich Chirng khoin Hé Chi Minh
To: Ho Chi Minh Stock Exchange

1. Tén tb chic/Name of organization: Ngdn hang TMCP Viét A/Vietnam Asia Commercial Joint
Stock Bank
- M3 chirng khoan/M3 thanh vién/Stock code/Broker code: VAB

- Dia chi/Address: Ting 4 & 5, Toa nha Samsora, S6 105 Chu Van An, phuong Ha Pong, TP. Ha
Noi/4" & 5" Floor, Samsora Building, No. 105 Chu Van An Street, Ha Dong Ward, Ha Noi city

- Pién thoai lién hé/Tel.: 02439.333.636 Fax: 02439.336.426

- E-mail: hcqt@vietabank.com.vn
2. N6i dung thong tin cong bd/Contents of disclosure:

Ngay 29 thang 5 nam 2026, Hoi déng quén tri Ngin hang TMCP Viét A da ban hanh Quyét
dinh sb 124/2026/QD-HDQT vé viéc mién nhiém 6ng Tran Tién Diing — Pho Téng Giam ddc. Néi
dung quyét dinh nam trong file dinh kém.

On May 29, 2026, the Board of Directors of Vietnam - Asia Joint Stock Commercial Bank
approved the decision No. 124/2026/0D-HDQT on dismissing Mr. Tran Tien Dung - Vice General

manager. The content of the decision is in the attached file.

3. Thong tin nay dd dugc cong bé trén trang thong tin dién tir cha cong ty vao ngay 29./5/2026

tai duong din www.vietabank.com.vn.

This information was published on the company’s website on o2d./5/2026, as in the link

www. vietabank.com.vn.

Chiing t6i xin cam két cc thong tin cong b trén day 1a dung su thit va hoan toan chiu trach nhi¢m
trudc phap ludt vé ndi dung céc théng tin di cong bd/We hereby certify that the information

provided is true and correct and we bear the full responsibility to the law.




Tai heu dinh kéem/Attached documents: Pai dién 3 chite /%/

Quyet dinh s6 124/2026/QP- HDQT ngay Organization representative
29/5/2026 vv Mién nhiém 6ng Tran Tién Déing Nguoi UQ CBTT/Person authorized to disclose
—Pho Téng Gi4m doc - Ngén hang TMCP Viét information
A/Decision No. 124/2026/0D-HPQT dated (Ky ghz ¥6 ho tén, chirc vu, dong dau)

29/5/2026 on dismissing and terminating Mr.
Tran Tien Dung - Vice General manager;

name, position, and seal)

Nguyén Hong Hai



NGAN HANG TMCP CONG HOA XA HQI CHU NGHIA VIET NAM

VIET A Péc lap - Tw do - Hanh phic
VIETNAM ASIA THE SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM
COMMERCIAL JOINT Independence - Freedom - Happiness
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S6:0044/../2026/CV-VAB Ha Ngi, ngay 29 thang 5 nam 2026
No.: 2444../2026/CV-VAB Hanoi, May 29, 2026
THONG BAO THAY POI NHAN SU
CHANGE IN PERSONNEL

(Méu diing cho cdc truomg hop bé nhiém va/hodic mién nhiém/tic nhiém
Applied to cases of appointment and/or dismissal/resignation)
Kinh giri: Sé' Giao dich Chirng khodn Thanh phd Hb Chi Minh
To: Hochiminh Stock Exchange
Cin cir theo Quyét dinh sé 124/2026/QD-HPQT ngay 29/5/2026 ciia Hoi dong quan tri, cia Ngan
hang TMCP Viét A, chiing t6i tran trong thong bdo viéc thay ddi nhén su ctia Ngan hang TMCP
Viét A nhu sau:
Based on Board Decision No. 124/2026/QD-HDQT dated 29/5/2026 of Vietnam Asia Commercial
Joint Stock Bank, we would like to announce the change in personnel Vietnam Asia Commercial
Joint Stock Bank as follows:
Trwdng hop mién nhi¢m/tir nhiém/In case of dismissal/resignation:
- Ong/Mr.: Trén Tién Diing
- Chtre vu trude khi mién nhiém/Former position in the organization: Pho Téng Gidm dbc va
Thanh vién HPQT/Vice General Manager and Member of Board of Directors
- Khéng con dam nhan chirc vu/Dismissed/Resigned position: Phé Téng Giam dbc/Vice General
Manager
- Chttc vu con ndm gitt: Thanh vién Hoi ddng Quan tri/Current position: Member of Board of
Directors
- Ly do mién nhiém (néu cb)/Reason (if any):
- Ngay bt déu c6 hiéu luc/Effective date: 01/6/2026
Thoéng tin nay da duoc cong b trén trang thong tin dién tir ciia cdng ty vao ngay 29/5/2026 tai
dudng din www.vietabank.com.vn./This information was published on the company's website on

29/5/2026, as in the link www.vietabank.com.vn.




Tai liéu dinh kém/Attached documents:

- Quyét dinh sb 124/2026/QD-HPQT ngay
29/5/2026 vv Mién nhiém éng Tran Tién Diing —
Phé Téng Giam dbc - Ngan hang TMCP Viét
A/Decision No. 124/2026/0P-HPQT dated
29/5/2026 on dismissing and terminating Mr.
Tran Tien Dung - Vice General manager;

Daidign t§ chie A

Organization representative

Ngudi UQ CBTT/Person authorized to disclose

information )
(Ky, ghi ré ho tén, chirc vu dong dau)
(Signature, full name, position, and seal)

Nguyén Hong Hai
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HAVIETABANK

BONG HANH CUNG KHAT VONG Try 5 chinh

Sé: AL4./2026/QD-HDQT

Diéu 1.

Diéu 2.

DG Tang 4 va 5, Toa nha Samsora Premier, s6 105 Chu Van An, Phuang Ha DOng, Tp. Ha Noi, Viét Nam.
BT: (024) 39.333.636 | FAX: (024) 3933 6426 | Website: www.vietabank.com.vn

QUYET PINH
V& viée: Mi&n nhiém chirc vu Phé Téng Gidm déc - Ngan hang TMCP Viét A
doi voi ong Tran Tién Diing

HQI PONG QUAN TRI
Cin ct Diéu 1¢ hién hanh cta Ngan hang TMCP Viét A (VAB);
Can ¢t Quy ché t chiic va hoat dong Ngan hang TMCP Viét A ban hanh theo Quyét dinh sé
229/2025/QD-HDQT ngay 29/08/2025 cuia Hoi dng Quan tri;
Cian cr Quy ché cép bac chirc danh cong viéc ciia Ngan hang TMCP Viét A ban hanh kém
theo Quyét dinh sb 251A/2025/QD-HDQT ngay 27/09/2025 cua Hoi ddng Quan tri va cac
vin ban stra d6i, bd sung;
Can clr Nghi quyét s 123/2026/NQ-HDQT ngay 29/05/2026 v& viéc mién nhiém chic vu
Phé Toéng Giam dbc déi véi 6ng Tran Tién Diing.

QUYET PINH

Mién nhiém chtrc vu Pho Téng Gidm ddc - Ngan hang TMCP Viét A déi véi ong Trin Tién
Diing (MSNV: 2379) ké tir ngay 01/06/2026.
Tréch nhiém cua 6ng Tran Tién Diing:
Ban giao toan bd cong viée, tai san va cac gidy to, hd so, tai liéu lién quan dén chic trach,
nhiém vu duoc giao theo quy dinh hién hanh truéc ngay 01/06/2026.
Chiu trach nhiém vé nhitng Quyét dinh ctia minh trong thoi gian dam nhiém chire vu theo
Quy dinh.

. Quyén lgi cuia 6ng Tran Tién Diing:

Huong luong va céce ché do khac theo quy dinh ctia VAB va phép luét hién hanh.

. Quyét dinh nay c6 hi¢u Iyc thi hanh ké tir ngay 01/06/2026. Céc Ong/Ba Ban Téng Gidm déc,

Ban Giam doc Khoi Tai chinh, Ban Giam doc khoi Quén tri ngudn nhan luc, cac ¢ nhan, don

vi ¢6 lién quan va éng Tran Tién Diing chiu trach nhiém thi hanh Quyét dinh nay.s?

Noi nhin:
- HDQT (dé b/e);
- Nhu Diéu 4 (dé thi hanh);

Hé Néi, ngay 29 thang 05 néim 2026

- Phong 1C (dé ban hanh S-Office);
- Luu khéi QTNNL (1).

PHUONG THANH LONG
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%/2026/QD-HDQT Hanoi, 29 May 2026

DECISION

Re: Dismissal from the position of Deputy General Director — Vietnam Asia
Commercial Joint Stock Bank for Mr. Tran Tien Dung

BOARD OF DIRECTORS

- Pursuant to the current Charter of Vietnam Asia Commercial Joint Stock Bank (VAB);

- Pursuant to the Regulation on Organization and Operation of Vietnam Asia Commercial Joint
Stock Bank issued under Decision No. 229/2025/0P-HPQT dated 29 August 2025 of the
Board of Directors;

- Pursuant to the Regulation on Job Title Grades of Vietnam Asia Commercial Joint Stock Bank |
issued together with Decision No. 2514/2025/QD-HPQT dated 27 September 2025 of the |
Board of Directors and its amendments and supplements;

- Pursuant to Resolution No. 123/2026/NQ-HPQT dated 29 May 2026 on dismissal from the
position of Deputy General Director for Mr. Tran Tien Dung.

DECIDES
Article 1. To dismiss Mr. Tran Tien Dung (Employee ID: 2379) from the position of Deputy General
Director of Vietnam Asia Commercial Joint Stock Bank, effective from 01 June 2026.
Article 2. Responsibilities of Mr. Tran Tien Dung:

- To hand over all work, assets, papers, records and documents related to the assigned
responsibilities and duties in accordance with current regulations before 01 June 2026.

- To be responsible for his decisions made during the period of holding the position in
accordance with regulations.

Article 3. Entitlements of Mr. Tran Tien Dung:
- To receive salary and other benefits in accordance with VAB regulations and applicable laws.

Article 4. This Decision shall take effect from 01 June 2026. The Executive Board, the Management
Board of the Finance Division, the Management Board of the Human Resources Management
Division, relevant individuals and units, and Mr. Tran Tien Dung shall be responsible for

implementing this Decision.

Recipients: FOR THE BOARD OF DIRECTORS
- Board of Directors (for reporting); CHAIRMAN

- As stated in Article 4 (for implementation);

- Administrative Department (for issuance on
S-Office);

- Human Resources Management Division (for (Slgned)
filing, 01 copy).

PHUONG THANH LONG
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